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See the notice on TED website

575482-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de salud – Bewirtschaftung von Instrumentarium
OJ S 160/2026 20/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Universitätsklinikum Augsburg A.ö.R.
Correo electrónico: vergabe@lenus.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Bewirtschaftung von Instrumentarium
Descripción: Der Auftraggeber beabsichtigt, die Bewirtschaftung von wiederaufbereitbarem 
chirurgischem Instrumentarium einschließlich Organisation, Instandhaltung, Instandsetzung, 
Qualitätssicherung und Dokumentation europaweit auszuschreiben.[
Identificador del procedimiento: 68ec18b9-6ed9-46a9-bbee-fd3472ddad7a
Identificador interno: VgV-UKAU-Instrumentarium-2026-01
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 85100000 Servicios de salud
Clasificación adicional (cpv): 50400000 Servicios de reparación y mantenimiento de equipo 
médico y de precisión

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Stenglinstraße 2  
Localidad: Augsburg
Código postal: 86156
Subdivisión del país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemania

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 3 843 052,25 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y9BMQGR#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/575482-2026
mailto:vergabe@lenus.de
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2.1.6.
 
Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Das Universitätsklinikum Augsburg 
(UKA) ist sich seiner unternehmerischen Verantwortung zur Achtung der Menschenrechte 
bewusst. Daher verpflichtet es sich, Menschenrechte in eigenen Geschäftstätigkeiten sowie in 
globalen Liefer- und Wertschöpfungsketten zu achten sowie Betroffenen bei 
Menschenrechtsverstößen Abhilfe zu ermöglichen. Dabei richtet es sein unternehmerisches 
Handeln an den international anerkannten Leitprinzipien für Wirtschaft und Menschenrechte 
der Vereinten Nationen aus. Das UKA setzt die Anforderungen des in Deutschland geltenden 
Nationalen Aktionsplans für Wirtschaft und Menschenrechte sowie des Gesetzes über die 
unternehmerischen Sorgfaltspflichten in Lieferketten ("Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz") 
um. Das UKA erwartet von seinen Geschäftspartnern gemäß Ziffer 4. der Grundsatzerklärung 
zur Achtung der Menschenrechte am Universitätsklinikum Augsburg, dass sie sich zur 
Achtung der Menschenrechte bekennen, sich zur Einrichtung und Einhaltung angemessener 
Sorgfaltsprozesse verpflichten und diese Erwartungshaltung an ihre eigenen Lieferanten 
weitergeben. Die Lieferanten unterzeichnen hierzu die in der Anlage 11 befindliche Erklärung 
des UKA. Die Nichtabgabe der Erklärung oder die Abgabe einer wissenschaftlich falschen 
Erklärung hat den Ausschluss von dem laufenden Vergabeverfahren zur Folge.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Das 
Universitätsklinikum Augsburg (UKA) ist sich seiner unternehmerischen Verantwortung zur 
Achtung der Menschenrechte bewusst. Daher verpflichtet es sich, Menschenrechte in eigenen 
Geschäftstätigkeiten sowie in globalen Liefer- und Wertschöpfungsketten zu achten sowie 
Betroffenen bei Menschenrechtsverstößen Abhilfe zu ermöglichen. Dabei richtet es sein 
unternehmerisches Handeln an den international anerkannten Leitprinzipien für Wirtschaft und 
Menschenrechte der Vereinten Nationen aus. Das UKA setzt die Anforderungen des in 
Deutschland geltenden Nationalen Aktionsplans für Wirtschaft und Menschenrechte sowie des 
Gesetzes über die unternehmerischen Sorgfaltspflichten in Lieferketten 
("Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz") um. Das UKA erwartet von seinen Geschäftspartnern 
gemäß Ziffer 4. der Grundsatzerklärung zur Achtung der Menschenrechte am 
Universitätsklinikum Augsburg, dass sie sich zur Achtung der Menschenrechte bekennen, sich 
zur Einrichtung und Einhaltung angemessener Sorgfaltsprozesse verpflichten und diese 
Erwartungshaltung an ihre eigenen Lieferanten weitergeben. Die Lieferanten unterzeichnen 
hierzu die in der Anlage 11 befindliche Erklärung des UKA. Die Nichtabgabe der Erklärung 
oder die Abgabe einer wissenschaftlich falschen Erklärung hat den Ausschluss von dem 
laufenden Vergabeverfahren zur Folge.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Das Universitätsklinikum 
Augsburg (UKA) ist sich seiner unternehmerischen Verantwortung zur Achtung der 
Menschenrechte bewusst. Daher verpflichtet es sich, Menschenrechte in eigenen 
Geschäftstätigkeiten sowie in globalen Liefer- und Wertschöpfungsketten zu achten sowie 
Betroffenen bei Menschenrechtsverstößen Abhilfe zu ermöglichen. Dabei richtet es sein 
unternehmerisches Handeln an den international anerkannten Leitprinzipien für Wirtschaft und 
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Menschenrechte der Vereinten Nationen aus. Das UKA setzt die Anforderungen des in 
Deutschland geltenden Nationalen Aktionsplans für Wirtschaft und Menschenrechte sowie des 
Gesetzes über die unternehmerischen Sorgfaltspflichten in Lieferketten 
("Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz") um. Das UKA erwartet von seinen Geschäftspartnern 
gemäß Ziffer 4. der Grundsatzerklärung zur Achtung der Menschenrechte am 
Universitätsklinikum Augsburg, dass sie sich zur Achtung der Menschenrechte bekennen, sich 
zur Einrichtung und Einhaltung angemessener Sorgfaltsprozesse verpflichten und diese 
Erwartungshaltung an ihre eigenen Lieferanten weitergeben. Die Lieferanten unterzeichnen 
hierzu die in der Anlage 11 befindliche Erklärung des UKA. Die Nichtabgabe der Erklärung 
oder die Abgabe einer wissenschaftlich falschen Erklärung hat den Ausschluss von dem 
laufenden Vergabeverfahren zur Folge.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Gemäß 
dem öAScientO ist von Auftragnehmern bei der Vergabe öffentlicher Dienstleistungsaufträge 
in den nachfolgenden Fällen bei der Auftragsvergabe eine Schutzerklärung gemäß Anlage 12 
zu verlangen, die bei Annahme des Angebots Vertragsbestandteil wird. Schutzerklärungen 
sind zulässig und notwendig, um bei solchen Vertragsverhältnissen die Zuverlässigkeit und 
Leistungsfähigkeit des Auftragnehmers abzuklären, die Möglichkeiten zur Einflussnahme auf 
die Organisation des Vertragspartners oder seine Beschäftigten eröffnen, ein besonderes 
Vertrauensverhältnis voraussetzen oder die Offenlegung von wesentlichen internen 
Vorgängen und Daten gegenüber dem Vertragspartner erfordern. Die Nichtabgabe der 
Erklärung oder die Abgabe einer wissenschaftlich falschen Erklärung hat den Ausschluss von 
dem laufenden Vergabeverfahren zur Folge.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Bewirtschaftung von Instrumentarium
Descripción: Gegenstand des Auftrags ist die Bewirtschaftung von wiederaufbereitbarem 
chirurgischem Instrumentarium einschließlich der Organisation, Steuerung, Durchführung, 
Dokumentation, Qualitätssicherung und Nachverfolgung von Maßnahmen zur Instandhaltung 
und Instandsetzung mit dem Ziel der Wiederherstellung und Sicherstellung der 
Funktionsfähigkeit, Sicherheit, Verfügbarkeit und ordnungsgemäßen Einsatzbereitschaft des 
Instrumentariums unter Einhaltung der jeweils geltenden gesetzlichen, normativen und 
herstellerseitigen Anforderungen. Die Leistung umfasst insbesondere die Erkennung und 
Bearbeitung von Instandsetzungsbedarf, die technische Bewertung von Schadensbildern, die 
Durchführung oder Veranlassung geeigneter Instandsetzungsmaßnahmen unter 
Berücksichtigung der Herstellerangaben, die Prüfung der durch die Maßnahme 
möglicherweise beeinflussten sicherheits- und funktionsrelevanten Merkmale, die 
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Durchführung und Dokumentation qualitätssichernder Maßnahmen, die dokumentierte 
Freigabe, die Rückführung in den Versorgungs- und Aufbereitungskreislauf sowie die 
Bereitstellung von Auswertungen, Berichten und Nachweisen zur Sicherstellung der 
Rückverfolgbarkeit. Ergänzend kann der Auftraggeber optionale Leistungen beauftragen. 
Hierzu zählen die Bereitstellung von Reparaturersatz, sofern eine Instandsetzung technisch 
nicht möglich oder wirtschaftlich nicht vertretbar ist, sowie Leistungen zur Wartung und 
Instandsetzung von Motorensystemen, Antriebseinheiten, Handstücken, Winkelstücken und 
zugehörigem Zubehör. Die Einzelheiten zum Leistungsumfang, zur Beauftragung, Vergütung 
und Dokumentation der optionalen Leistungen werden vertraglich geregelt. Nicht Gegenstand 
des Auftrags sind flexible und semiflexible Endoskopen sowie Medizinprodukte und 
Instrumente, bei denen aufgrund bestehender Herstellerbindungen Instandhaltungs- oder 
Instandsetzungsleistungen ausschließlich durch den jeweiligen Hersteller oder durch vom 
Hersteller autorisierte Unternehmen erbracht werden dürfen. Die Laufzeit des Vertrages 
beträgt vier (4) Jahre. Der Auftraggeber hat die einseitige Option den Vertrag zunächst um ein 
(1) weiteres Jahr zu verlängern. Die Ausübung der Verlängerungsoption erfolgt durch 
schriftliche Mitteilung des Auftraggebers an den Auftragnehmer vor Ablauf der jeweiligen 
Vertrags- bzw. Verlängerungslaufzeit.
Identificador interno: VgV-UKAU-Instrumentarium-2026-01

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 85100000 Servicios de salud
Clasificación adicional (cpv): 50400000 Servicios de reparación y mantenimiento de equipo 
médico y de precisión

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Stenglinstraße 2  
Localidad: Augsburg
Código postal: 86156
Subdivisión del país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 4 Años

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Der Auftraggeber hat die einseitige Option den Vertrag 
zunächst um ein (1) weiteres Jahr zu verlängern.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
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Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber hat mindestens drei vergleichbare und 
geeignete Referenzprojekte nachzuweisen. Für jedes Referenzprojekt sind mindestens die 
folgenden Angaben vollständig und nachvollziehbar vorzulegen: a) Name des Auftraggebers 
einschließlich vollständiger Anschrift, b) Name eines Ansprechpartners beim Auftraggeber 
einschließlich Telefonnummer und E-Mail-Adresse, c) Angaben zur Vergleichbarkeit der 
Leistungen d) Kurze Beschreibung der erbrachten Leistungen zur Bewirtschaftung des 
Instrumentariums nach Art und Umfang, e) Angaben zur Eignung des Referenzprojektes Die 
Vollständigkeit der Angaben ist erfüllt, wenn sämtliche vorgenannten Angaben für jedes 
Referenzprojekt vollständig vorgelegt werden. Ein Referenzprojekt gilt als vergleichbar, wenn 
a) das Referenzprojekt Leistungen zur Bewirtschaftung von wiederaufbereitbarem 
chirurgischem Instrumentarium gemäß Ziffer 3.1 umfasst und b) die Leistungen für ein 
Universitätsklinikum oder ein Krankenhaus der Maximalversorgung erbracht wurden. Ein 
Referenzprojekt gilt als geeignet, wenn die folgenden Anforderungen erfüllt sind: a) 
Wirtschaftlicher Umfang Der auf den Vergabegegenstand entfallende Umsatzanteil im 
Referenzprojekt beträgt im Kalenderjahr 2025 mindestens 500.000 EUR netto. b) Aktualität 
Die Leistungserbringung dauert zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist noch an. c) 
Dauer der Leistungserbringung Die Leistungserbringung hat spätestens am 01.01.2025 
begonnen. Die Mindestanforderung ist erfüllt, wenn a) mindestens drei Referenzprojekte 
vorgelegt werden, b) die geforderten Angaben vollständig vorgelegt werden, c) jedes 
Referenzprojekt die Anforderungen an die Vergleichbarkeit erfüllt, d) jedes Referenzprojekt die 
Anforderungen an die Geeignetheit erfüllt. Referenzprojekte, die die vorgenannten 
Anforderungen nicht erfüllen oder deren Erfüllung nicht eindeutig und nachvollziehbar 
nachgewiesen wird, werden bei der Eignungsprüfung nicht berücksichtigt. Werden mehr als 
drei Referenzprojekte eingereicht, werden für die Teilnehmerauswahl gemäß Ziffer 11 
ausschließlich die drei am besten bewerteten Referenzprojekte berücksichtigt.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 90,00

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber hat Angaben zum im relevanten 
Leistungsbereich gemäß Ziffer 10.4 Abs. 1 eingesetzten Personal vorzulegen. Für die 
Stichtage 30.06.2025 und 30.06.2026 sind jeweils mindestens die folgenden Angaben 
vorzulegen: a) Verfügbare Personalressourcen im relevanten Leistungsbereich, ausgedrückt 
in Vollzeitäquivalenten (FTE) b) Aufteilung der Vollzeitäquivalente (FTE) auf die folgenden 
Funktionsbereiche: aa) Werkstatt / Operative Leistungserbringung, bb) Kundenbetreuung / 
technische Betreuung vor Ort, cc) Auftragssteuerung, Administration, dd) 
Qualitätsmanagement und Qualitätssicherung, c) Darstellung der im relevanten 
Leistungsbereich vorhandenen fachbezogenen Qualifikationen (z.B. Chirurgiemechaniker, 
Feinwerkmechaniker), beruflichen Zusatzqualifikationen, produktspezifischen Fachkunden und 
sonstige fachspezifische Qualifikationsnachweise unter Angabe der jeweils zugeordneten 
Personalkapazitäten in Vollzeitäquivalenten (FTE). Definition Vollzeitäquivalent (FTE - Full-
Time Equivalent): Ein Vollzeitäquivalent (FTE) entspricht der Arbeitsleistung eines 
Vollzeitbeschäftigten. Teilzeitbeschäftigte sind entsprechend ihres Beschäftigungsumfangs 
anteilig zu berücksichtigen. Die Mindestanforderung ist erfüllt, wenn die Angaben gemäß den 
Buchstaben a) bis c) für beide Stichtage vollständig vorgelegt werden.

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad
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Descripción del criterio de selección: Der Bewerber muss über ein implementiertes und durch 
eine akkreditierte Zertifizierungsstelle nach DIN EN ISO 13485:2016 zertifiziertes 
Qualitätsmanagementsystem verfügen. Als Nachweis ist ein zum Zeitpunkt des Ablaufs der 
Teilnahmefrist gültiges Zertifikat einer akkreditierten Zertifizierungsstelle vorzulegen. Die 
Mindestanforderung ist erfüllt, wenn ein zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist gültiges 
Zertifikat nach DIN EN ISO 13485:2016 vorgelegt wird.

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: a) Anteiliger Umsatz des Vergabegegenstandes am 
Gesamtumsatz Mindestanforderung Der Bewerber hat im relevanten Leistungsbereich für 
jedes der Geschäftsjahre 2023, 2024 und 2025 einen Jahresumsatz von mindestens 
2.000.000 EUR (netto) nachzuweisen. Als relevanter Leistungsbereich gelten Leistungen zur 
Bewirtschaftung von wiederaufbereitbarem chirurgischem Instrumentarium gemäß Ziffer 3.1. 
Bei der Ermittlung des Jahresumsatzes bleiben Umsätze aus optionalen Leistungen gemäß 
Ziffer 3.1 unberücksichtigt. Die Mindestanforderung ist erfüllt, wenn der nachgewiesene 
Jahresumsatz in jedem der Geschäftsjahre 2023, 2024 und 2025 mindestens 2.000.000 EUR 
(netto) beträgt.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 10,00

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Mindestanforderung Die Betriebshaftpflichtversicherung 
muss je Versicherungsfall mindestens die folgenden Deckungssummen aufweisen: o 
Personenschäden: mind. EUR 5.000.000,00 o Sachschäden: mind. EUR 5.000.000,00 o 
Vermögensschäden: mind. EUR 2.000.000,00 o Umweltschäden: mind. EUR 3.000.000,00. 
Sofern der Bewerber zum Ablauf der Teilnahmefrist noch nicht über eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit den vorgenannten Mindestdeckungssummen verfügt, 
genügt die Eigenerklärung, dass im Falle der Zuschlagserteilung spätestens zum 
Leistungsbeginn eine entsprechende Betriebshaftpflichtversicherung abgeschlossen wird. Die 
Mindestanforderung ist erfüllt, wenn eine Betriebshaftpflichtversicherung mit den 
vorgenannten Deckungssummen besteht oder eine Verpflichtungserklärung zum Abschluss 
einer entsprechenden Versicherung vorgelegt wird.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Handelsregisterauszug: Nachweis der Eintragung im 
Handelsregister des Staates, in dem der Bewerber niedergelassen ist, der nicht älter als drei 
Monate zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist sein darf. Ist ein Bewerber nach dem 
Recht des Staates, in dem er niedergelassen ist, nicht zur Eintragung in ein Berufs- oder 
Handelsregister verpflichtet, hat er darüber und über die Gründe (z. B. die Rechtsform) eine 
entsprechende Eigenerklärung abzugeben. Alternativer Nachweis: Sofern der Bewerber nicht 
im Handelsregister verzeichnet ist, genügt der Nachweis der erlaubten Berufsausübung auf 
andere Weise (z. B. Eintragung in ein Partnerschafts- oder Vereinsregister, Mitgliedschaft in 
einer wirtschaftsständischen Vereinigung).
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
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5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: s. Vergabeunterlagen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualität
Descripción: s. Vergabeunterlagen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 14/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9BMQGR
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9BMQGR

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9BMQGR
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 21/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 Abs. 2 
VgV.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9BMQGR/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9BMQGR/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9BMQGR
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9BMQGR
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Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Universitätsklinikum Augsburg A.ö.R.
Organización que recibe solicitudes de participación: Universitätsklinikum Augsburg A.ö.R.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Universitätsklinikum Augsburg A.ö.R.
Número de registro: DE320913762
Dirección postal: Stenglinstraße 2
Localidad: Augsburg
Código postal: 86156
Subdivisión del país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemania
Punto de contacto: Lenus GmbH
Correo electrónico: vergabe@lenus.de
Teléfono: +49 6102-8821840
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Südbayern
Número de registro: 09-0318006-60
Dirección postal: Maximilianstraße 39
Localidad: München
Código postal: 80538
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)

mailto:vergabe@lenus.de
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Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 72cf263d-14b4-4ef3-ad0d-4505c2a5bb81  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 19/08/2026 11:16:03 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 575482-2026
Número de la edición del DO S: 160/2026
Fecha de publicación: 20/08/2026
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